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El 33 representa 3 veces 3, que también es 3x11, tiene 
muchas formas gráficas centradas en el 33 
 

 
Los trinitarios necesariamente niegan que para hacer la 
creación el Hijo dejó la Gloria de su padre – Ioannes 17:5 – y 
el padre le preparó a  su hijo – el alma – el primer cuerpo 
hecho en toda la creación, y le dio su pneuma – Colosenses 
1:15. Estando en esta unidad alma -cuerpo - pneuma el hijo 
hizo toda la creación – Colosenses 1:16, 17; Hebreos 1:2, 10; 
Ioannes 1:3, 10. El hijo hizo Adam según su propia imagen, 
por lo que Adam es hijo de Theos Hijo, y el primer nieto de 
su padre que se quedó en la gloria; al final del ciclo. El padre 
de Adam nació en carne mortal, siendo el padre su propio 
hijo, por eso él mismo testifica ‘Yo soy el principio – el que 
hizo el mundo – ‘y soy el último’ – el que nació en carne 
mortal para rescatar a sus hijos. 
 
Los trinitarios niegan que el hijo es el padre de Adam, que es 
el mismo que maldijo a la serpiente, el que juzgó a los ante 
diluvianos y salvó a Noé, el que comió en casa de Abraam, y 
entrenó a Iakob cuerpo a cuerpo para las grandes luchas a fin 
de salvar su descendencia y le dio el titulo ISRAEL; niegan 
que el hijo se le apareció a Mouses y envió a los profetas – 
Matthaios 23:37. y que seres angelicales  bendicen el alma, el 
cuerpo y el pneuma del hijo, cuando dicen ‘Agios, Agios, 
Agios’ - Apocalupsis 4:8; Esaías 6:3. Los trinitarios evitan 
mencionar que Iesous distinguió entre ‘el padre’ y ‘mi padre’. 
El padre de los trinitarios es Jehová y su hijo es el anti xristos 
por eso Iesous Xristos fue quitado del Antiguo y del Nuevo 
Testamento, y  pusieron la Abominación Desoladora Jesús. 
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NOMBRES LATINOS, ELENOS Y EBREOS 
 
Los griegos ó elenos solían añadir la terminación OS para 
indicar el masculino de algunos nombres; por ejemplo, en 
Antigüedades de los Ioudaios, Flavio Josefo eleniza los 
nombres ebreos Samouel y Saoul: 
 
6: [105] basileusai xronon exegeneto kai tois sois engonois.” kai 
Samouêlos men axthomenos epi tois gegenêmenois anexôrêse 
par' hauton, Saoulos de eis Gabaôn polin exôn hexakosious meth' 
heautou monon hêke sun Iônathêi tôi paidi. toutôn de hoi pleious 
ouk eixon hopla tês xôras spanizousês sidêrou kai tôn hopla 
xalkeuein dunamenôn: ou gar eiôn hoi Palaistinoi tauta einai, 
kathôs mikron emprosthen dedêlôkamen. 

 
Los nombres ebreos no aparecen elenizados en el Nuevo 
Testamento: 
 
Hebreos 11:32 και {y} τι {que} ετι  {más} λεγω  {yo digo?} 
επιλειψει  γαρ {porque faltaría} µε {a mi} διηγουµενον  
{respecto} ο  {el} χρονος {tiempo} περι {de} Γεδεων {Gedeon} 
βαρακ  {Barak} τε  {también} και  {y} Σαµψων  {Sampson} 
και  {y} Ιεφθαε  {Iefthae} ∆αβιδ  {Dabid} τε {también} και  {y} 
Σαµουηλ {Samouel} και {y} των  {de los} προφητων  
{profetas:} 

 
El apóstol de los gentiles testifica que una voz ebrea lo 
llamó por su nombre Saoul, lo cual el escritor no eleniza; 
 
Hechos 26:14 παντων δε {y todos} καταπεσοντων {habiendo 
caído} ηµων {de nosotros} εις {a} την {el} γην  {suelo} 
ηκουσα {yo oí} φωνην {una voz} λαλουσαν {hablando} 
προς {a} µε {mi} και {y} λεγουσαν {diciendo} τη {en} 
εβραιδι  διαλεκτω {dialecto ebreo} Σαουουουουλ {Saoul} Σαουουουουλ  
{Saoul} τι {porque} µε  {a mi} διωκεις {persigues tú? } 
σκληρον {duro} σοι {para ti} προς {contra} κεντρα  {espinas} 
λακτιζειν  {patear} 
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El apóstol Saoul le preguntó a la voz ebrea, ¿Quién eres?, 
y en ebreo oyó el nombre ebreo no elenizado Iesous: 
 
Hechos 26:15 εγω δε {y yo} ειπον {dije} τις {quien} ει {eres tú} 
κυριε  {Kurie?} ο  {y} δε {él} ειπεν {dijo} εγω {yo} ειµι {soy} 
Ιησουουουους {Iesous} ον  {a quien} συ {tú} διωκεις {persigues:} 

 
En la lista de nombres ebreos dada por el evangelista ebreo 
Matthaios Levi, desde Abraam hasta Iesous, ningún 
nombre es elenizado: 
 

Αβρααµ Ισαακ Ιακωβ Ιουδας Φαρες Εσρωµ Αραµ  

Αµιναδαβ Ναασσων Σαλµων Βοοζ Ωβηδ Ιεσσαι ∆αβιδ  

 

∆αβιδ (contado dos veces)  Σολοµων Ροβοαµ Αβιας Ασα 
 Ιωσαφατ Ιωραµ Οζιας Ιωαθαµ  Αχαζ Εζεκιας Μανασσης 

 Αµων Ιωσιας  

 

Ιεχονιας Σαλαθιηλ Ζοροβαβελ Αβιουδ Ελιακειµ Αζωρ 

 Σαδωκ Αχειµ Ελιουδ Ελεαζαρ Ματθαν Ιακωβ Ιωσηφ 

 Ιησους  
 
Se ven las vocales ou juntas en 
los siguientes nombres ebreos; 
 
Saoul, Samouel. Ioudas, 
Elioud, Abioud, Iesous 

 
En monedas israelíes de los 
años 132 - 134 aparece ou en 
el nombre ebreo Simoun 
escrito en caracteres no 
griegos, lo que confirma que 
las vocales ou juntas no eran 
raras en los nombres ebreos, 
como aparece en Iesous y Saoul. 
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Humanos son sacrificados a Jehovah 
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El código 11, además de representar a JESÚS también 
representa al dragón 6, y al hijo de Dios 5: 6+5; el código 
para el dragón, el espíritu del anti xristos y el espíritu del 
falso profeta es 6+5+4=15, que viene del valor fonético 69, 
el cual Cupriano de Valera presentó como 33+3+33 
 

 
 

J10E5H8O15V22A1H8 = 69 = S19A1N14T20O15 
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El ángel que habla con Iosef le dice el nombre ebreo que le 
pondrá al niño, y su significado griego: 
 
Matthaios 1:21 τεξεται δε {y ella parirá} υιον {un hijo} και {y} 
καλεσεις το {tú llamarás} ονοµα  αυτου  {su nombre} 
Ιησουουουους {Iesous} αυτος γαρ {porque él} σωσει τον {salvará} 
λαον αυτου {su pueblo} απο  των {de} αµαρτιων  αυτων {sus 
pecados} 

 
Iesous (ebreo) = soter (griego) 

 
Esto lo confirma Justino Martyr en su primera apología: 
 
Y el nombre Iesous en lenguaje ebreo es Soter en el lenguaje 
griego (33:7) 

 
El Ioudaio Filo de Alejandría, hablando referente a los 
cambios de nombres dice: 
 
XXI. (121)... Pero, además, Mouses también cambia el nombre de 
Auses en aquel de Iesous; desplegando por este nuevo nombre las 
cualidades distintivas de su carácter; (122) porque el nombre Auses 
es interpretado, "¿Qué clase de persona es ésta?" pero Iesous 
significa "soteria kuriou," siendo el nombre de mas excelente 
posible carácter; 

 
Iesous Ben Sirax testifica que Iesous es un nombre ebreo: 
 
Iesous Nave era valiente en las guerras, y fue el sucesor de Mouses 
en profecías, quien de acuerdo a su nombre fue hecho un gran 
salvador de los elegidos de Theos. 

 
Queda demostrado así que Iesous no es un nombre griego 
sino ebreo auténtico, desde la lista de Matthaios, todos los 
escritores ebreos lo presentan entre los nombres ebreos, 
como Aaron, Levi, Melxisedek, Israel. 
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CONTEXTOS EN QUE IESOUS ES MENCIONADO 
 
Ninguno de los siguientes eran griegos ni latinos: 
 
Hechos 4:5 Aconteció al día siguiente, que se reunieron en 
Ierousalem los gobernantes, los ancianos y los escribas,  y el sumo 
sacerdote Anás, y Kaiafás y Ioannes y Alejandrou, y todos los que 
eran de la familia de los sumos sacerdotes; y poniéndoles en 
medio, les preguntaron: ¿Con qué potestad, o en qué nombre, 
habéis hecho vosotros esto? 

 
Siendo Petros un apóstol para el radical pueblo ebreo, de 
seguro no ofendería al pueblo ni las autoridades de los 
ebreos mencionando un nombre no ebreo, y en sus 
palabras fue claro, se dirigió no a latinos, ni griegos, sino 
exclusivamente a los ebreos israelíes: 
 
4:8 Entonces Petros, lleno del pneumatos agios, les dijo: 
gobernantes del pueblo, y ancianos de Israel:  puesto que hoy se 
nos interroga acerca del beneficio hecho a un hombre enfermo, de 
qué manera éste haya sido sanado,  sea notorio a todos vosotros, y 
a todo el pueblo de Israel 

 
Es en este contexto que él les dice dos nombres ebreos: 
 
Hechos 4:10 γνωστον {conocido} εστω {sea} πασιν {a todos} 
υµιν {ustedes} και {y} παντι {a todo} τω λαω  {el pueblo} 
ισραηλ  {de Israel} οτι {que} εν  {en} τω  {el} 
ονοµατι {nombre} ΙΙΙΙησουησουησουησουςςςς    ΧΧΧΧριστοριστοριστοριστοςςςς  {Iesous Xristos} του   
ναζωραιου {el Nazoraio} ον  {a quien} υµεις {ustedes} 
εσταυρωσατε {crucificaron} ον ο {a quien} θεος {Theos} 
ηγειρεν  {levantó de} εκ {entre} νεκρων {los muertos} εν  {por} 
τουτω {él} ουτος {éste} παρεστηκεν {está de pie} 
ενωπιον {delante} υµων {de ustedes} υγιης  {sano} 
 

Si el nombre no hubiese sido ebreo, Petros hubiera sido 
apedreado por enseñar a invocar un nombre gentil. 
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Los traductores estaban 
conscientes que DIOS 
es nombre de Satanás, y 
lo pusieron para forzar a 
las personas a invocarlo 
y maldecir toda oración 
y dedicar matrimonios, 
niños y toda actividad al 
maligno, y públicamente 
expresar verdades como 
 
Jesús hijo de Dios 

(Jesús hijo de Diablos) 
 

Una antigua sociedad de sabios 
gramáticos han corrompido las 
palabras de los pueblos, a éstos 
condena Iesous en Matthaios 23, 
cuando dice “Ay de ustedes 
gramáticos y fariseos…”  
 
Arqueólogos encontraron que el 
antiguo alfabeto eleno era uno 
silábico, más completo que el 
actual; hoy día, por ejemplo, ι 
es un extraño carácter para los 3 
sonidos I, J, Y! 
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Todos los escritores del Nuevo Testamento dejaron claro 
que Theos es quien hizo el mundo, y habló con Mouses: 
 
Matthaios 22:32 εγω {Yo} ειµι {soy} ο {el} θεος {Theos} 
Αβρααµ  {de Abraam} και {y} ο {el} θεος  {Theos} 
Ισαακ  {de Isaak} και {y} ο  {el} θεος {Theos} Ιακωβ  
{de Iakob?} ουκ {no} εστιν  ο {es} θεος {Theos} 
θεος {Theos} νεκρων  {de muertos} αλλα {sino} 
ζωντων {de vivos} 

 
Loukas testifica que DIOS es un nombre de Satanás: 
 
Hechos 14:13 ο {y} δε {el} ιερευς  του  {sacerdote} ∆ιος∆ιος∆ιος∆ιος  {de 
Dios} του  {quien} οντος {estaba} προ της {delante} πολεως  
{la ciudad} αυτων  {sus} ταυρους  {toros} και {y} 
στεµµατα {guirnaldas} επι {a} τους {las} πυλωνας {puertas} 
ενεγκας {habiendo traído} συν  {con} τοις {las} 
οχλοις {multitudes} ηθελεν   {querían} θυειν {sacrificar} 
 
Hechos 28:11 | µετα δε {y después de} τρεις  {tres} 
µηνας {meses} ανηχθηµεν {nosotros navegamos} εν {en} 
πλοιω {una nave} παρακεχειµακοτι {que había invernado} εν  
{en} τη {la} νησω {isla} αλεξανδρινω {una alejandrina} 
παρασηµω {con una insignia} ∆∆∆∆ιοιοιοιοςςςς κουροις {de los gemelos de 
Dios} 

 
En monedas antiguas aún se ve la cara de Zeus el diablo y 
el nombre DIOS 

 

 

 5 

Cuando los Epicúreos y Estoicos oyeron a Paulos predicar 
el nombre Iesous no lo reconocieron como un nombre 
griego, sino extranjero: 
 
Hechos 17:18 τινες {más} δε {algunos} των {de los} 
επικουρειων {Epicúreos} και  {y} των  {los} 
στωικων {estoicos} φιλοσοφων {filósofos} συνεβαλλον  
αυτω {encontró a él} και {y} τινες {algunos} ελεγον {dijeron} 
τι αν {que} θελοι ο {puede desear} σπερµολογος  ουτος {este 
parlanchín} λεγειν {decir?} οι {y} δε {algunos,} ξενων {de 
extranjeros} δαιµονιων {demonios} δοκει {él parece} 
καταγγελευς {un proclamador} ειναι {ser} οτι τον {porque} 
ΙΙΙΙησουησουησουησουςςςς {Iesous} και {y} την   αναστασιν {la resurrección} 
αυτοις  {a ellos} ευηγγελιζετο {él anunciaba el evangelio.} 

 
Sean todos estos casos suficientes para demostrar que 
Iesous no es un nombre griego, por lo cual no hay razón 
alguna para quitarlo y poner en su lugar el nombre latino 
JESÚS, que no significa Salvador, en latín la palabra SÚS 
significa cochino, marrano, o sea inmundo. 
 
http://catholic.archives.nd.edu/cgi-bin/lookdown.pl?pig 
sus suis c. [a sow , swine, pig, hog; a kind of fish]. 
 
http://www.perseus.tufts.edu/cgi-
bin/ptext?doc=Perseus%3Atext%3A1999.04.0059%3Aentry%3
D%23470920 
sūs , sŭis (nom. suis, Prud. adv. Symm. 2, 813;  

I. gen. sueris, Plaut. ap. Fest. s. v. spectile, p. 330 Müll.; 
cf. Varr. L. L. 5, § 110 ib.; dat. plur. subus, Lucr. 5, 
969; 6, 974; 6, 977; Plin. 29, 4, 23, § 75: suibus, Varr. 
R. R. 2, 1, 5 ), comm. [Gr. hus; O. H. Germ. sū; Engl. 
sow, swine] 
 .  
I. A swine, hog, pig, boar, sow, Varr. R. R. 2, 1, 5: ferus 
et fera, id. ib. 8, 78 ; Cic. N. D. 2, 64, 160; id. Div. 1, 
13, 23; 1, 17, 31; Ov. F. 4, 414; Hor. Ep. 1, 2, 26; 2, 2, 
75 al.--Prov.: sus Minervam 
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JESÚS ES EL NOMBRE DEL ANTI XRISTOS 
 
Apocalupsis 13:17 y que ninguno pudiese comprar ni vender, sino 
el que tuviese la marca o el nombre de la bestia, o el número de su 
nombre. 
 
14:11   y el humo de su tormento sube por los siglos de los siglos. 
Y no tienen reposo de día ni de noche los que adoran a la bestia y a 
su imagen, ni nadie que reciba la marca de su nombre. 
 
15:2 2 Vi también como un mar de vidrio mezclado con fuego; y a 
los que habían alcanzado la victoria sobre la bestia y su imagen, y 
su marca y el número de su nombre, en pie sobre el mar de vidrio, 
con las arpas de Theos. 

 
JESÚS es un nombre escrito con caracteres latinos, por lo 
que su valor fonético depende de los valores fonéticos de 
cada carácter: 
 
A1B2C3D4E5F6G7H8I9J10K11L12M13N14O15P16Q17R18S19T20U21V22 

 
J10E5S19U21S19 = 74 

 
El valor fonético de Iesous es I9E5S19O15U21S19=88 
 
El ángel nos dice que para conocer el nombre de la bestia 
hay que contar [varias veces] el número de su nombre 
 
Apocalupsis 13:18 Aquí hay sabiduría. El que tiene entendimiento, 
CUENTE el número de la bestia, pues es número de hombre 

 
El conteo hay que detenerlo al llegar a 666: 
 

(74+74+74) + (74+74+74) + (74+74+74) = 666 
 
Los primeros traductores escribían IESVS, que es también  
74, por eso el ángel nos enseñó el valor fonético del 
nombre del anti xristos, y no un sonido único. 

 

 7 

74 es uno de los números que al ser contado varias veces 
llega a 666, pero hay otros: 
 

1,2,3,6,9,18,37,74,111,222,333 
 
Por ejemplo,  I9A1H8 =18. Este nombre aparece contenido 
en otros nombres, como Athaliah, Messiah, Jeremiah, etc. 
Los satanistas hábilmente quitan la s de algunos nombres y 
le ponen la h, por ejemplo, en vez de Messias ponen 
Messiah, en vez de Ieremias ponen Jeremiah, lo cual pasa 
inadvertido para muchas personas. 
 
Como la relación JESÚS 74 es muy clara, los satanistas 
codifican el 74 en 7+4=11, y en vez de JESÚS se ve 5; por 
ejemplo, el valor fonético de JESU es 5x11, que es el 
mismo de SATAN y de SANTA. El lector debe saber que  
las primeras biblias no tenían las palabras santa ni santo: 
 

 
 
Los primeros traductores quitaban la última S a IESVS 
cuando estaba antes de la palabra Chriſto: 
 

 
 
Hoy día aparece Jesucristo. La palabra Ieſu ó Jesu es un 
acróstico que significa ‘sean su nombre y memoria raídos’. 


